
 

NÁVOD K POUŽITÍ 

1.Sestavení. Nasaďte 

mikrofiltr na láhev tak, že 

nejprve odšroubujete 

uzávěr hrdla na skládací 

láhvi. Mikrofiltr pevně 

zašroubujte do vnitřní části 

horního uzávěru tak, aby po 

jeho dotažení, filtr pevně 

seděl uvnitř skládací láhve. 

2.Plnění. Když jste 

připraveni k použití, 

otevřete skládací láhev 

odšroubováním uzávěru 

hrdla a naplňte láhev 

vodou. Víčko znovu 

utáhněte. 

3.Usrknout nebo 

zmáčknout. Otevřete horní 

uzávěr. Chcete-li pít, 5krát 

rychle a silně natáhněte 

vodu pomocí náustku, aby 

voda začala téct. Chcete-li 

vodu z láhve vytlačit, 

jednoduše láhev stlačte. Po 

dokončení zavřete horní 

uzávěr. 

4.Čištění. Pravidelně po pití 

filtr zpětně proplachujte, 

aby byl čistý a nedocházelo 

k jeho ucpávání. Za tímto 

účelem odpojte filtr z 

horního víčka otočením 

proti směru hodinových 

ručiček. 

Poté našroubujte přiloženou 

stříkačku pro zpětné 

proplachování na filtr. 

Ponořte otevřený konec 

filtru do pitné vody a 

táhnutím stříkačky nahoru a 

směrem od filtru nasávejte 

vodu skrz filtr, dokud 

nedosáhne okraje pouzdra. 

Poté tlačte vodu zpět přes 

filtr tlačením stříkačky 

směrem dolů k filtru, dokud 

voda nebude zcela 

protlačena druhou stranou. 

Postup několikrát opakujte. 

Při skladování skládacího 

filtračního systému 

LifeStraw Peak Series na 

dobu delší než 1 měsíc bez 

použití doporučujeme 

dodržovat naše pokyny pro 

dlouhodobé skladování, aby 

se zachovala životnost filtru 

a zabránilo se jeho ucpání. 

Pokyny pro dlouhodobé 

skladování naleznete níže. 

TIP 

Před odjezdem vyzkoušejte 

své vybavení! Postupujte 

podle pokynů abyste se 

ujistili, že váš filtr funguje 

tak, jak od něj očekáváte. 

Pokud máte při prvním 

použití potíže s nasáváním 

vody, zkuste filtr napustit, 

abyste se ujistili, že je 

hydratovaný. 

 

POSTUP PRO 

DLOUHODOBÉ 

SKLADOVÁNÍ 

Zabraňte vysychání filtru 

tím, že jej budete uchovávat 

ve fyziologickém roztoku 

připraveném smícháním 

čajové lžičky soli s vodou. 

Tím udržíte nejvyšší 

výkonnost filtru a zachováte 

hydrofilní vlastnosti 

membrány a zároveň 

zabráníte vzniku plísní nebo 

jiných nečistot.  

řasám během 

dlouhodobého skladování. 

Když membrána zcela 

vyschne, může být obtížné, 

aby přes ni opět protékala 

voda. Pokud jste již filtr 

LifeStraw Peak Series použili 

a plánujete jej skladovat 

déle než 1 měsíc bez použití, 

postupujte podle těchto 

pokynů. Při skladování 

delším než 3 měsíce 

doporučujeme před 

uskladněním filtr vyčistit 

zředěným roztokem bělidla 

pro zvýšení dezinfekce. Tyto 

pokyny naleznete na adrese 

www.lifestraw.com.  

1. Napusťte solným 

roztokem. Naplňte nádobu 

2 šálky vody, přidejte 1 

lžičku soli a nechte ji 

rozpustit. Umístěte filtr do 

solného roztoku a pomocí 

stříkačky pro zpětné 

proplachování zcela 

vtáhněte vodu do filtru. 

Připevněte filtr k víčku s 

uzavřeným uzávěrem 

náustku, nalijte zbývající 

roztok do skládací láhve a 

našroubujte filtr a víčko zpět 

na láhev.  



2. Skladování. Uchovávejte 

na chladném a suchém 

místě. 

3. Opětovné použití. 

Chcete-li filtr řady Peak 

znovu použít, vylijte solný 

roztok a naplňte láhev 

pitnou vodou. Pomocí 

stříkačky pro zpětné 

proplachování odstraňte z 

filtru zbytky slané vody tak, 

že natáhnete novou vodu a 

protlačíte ji zpět přes filtr.  

 

Vyloučení odpovědnosti 

Vestergaard S.A. a její přidružené 

společnosti nezodpovídá za žádné 

škody vzniklé v souvislosti s 

používáním LifeStraw a při používání 

jiným způsobem, než je produkt určen. 

Dále nezodpovídá za poškození vzniklá 

nedodržováním instrukcí k používání, 

čištění a skladování v tomto návodu. 

Uvedené mikrobiologické vlastnosti a 

životnost filtrů LifeStraw jsou 

prováděny za standardních 

laboratorních testovacích podmínek: 

více informací o výsledcích a 

podmínkách testů naleznete na 

www.lifestraw.com. 

Účinnost filtru LifeStraw může být 

omezena prostředím nebo 

hygienickými podmínkami, které by 

mohly přispět k opětovné kontaminaci 

vody, které již prošla přes filtr.  

Tyto podmínky mimo jiné zahrnují: 

1. Používání filtru se špinavými 

a bakteriemi 

kontaminovanými rukami  

2. Vložení filtru do úst 

zamořenými bakteriemi 

3. Použití filtru v hustě 

kontaminovaném prostředí 

4. Nedodržování sterility 

náustku. 

5. Sdílení filtru 

6. Vystavení filtru extrémnímu 

teplu a mrazu (teplota vyšší 

než 60°C nebo nižší než 0°C) 

Přečtěte si pozorně instrukce před 

prvním požitím. Filtr by měl být 

používán pouze k filtraci vody. 

Kvalita filtrované vody není 

garantovaná, pokud je výrobek 

vystaven jiným podmínkám než těm, 

které se vyskytují při jeho běžném 

používání. Vyvarujte se rozbitá filtru 

spadnutím nebo naražením na tvrdý 

povrch. Nevhazujte filtr do znečištěné 

vody, která by mohla kontaminovat 

náustek.  

Používáním LifeStraw akceptujte a 

souhlasíte s těmito podmínkami.  

Varování 

Pitím neošetřené vody či nesprávné 

použití LifeStraw filtru vás může 

vystavit škodlivým mikroorganismům a 

zvýšit riziko zažívacích nevolnosti. 

Omezte riziko onemocnění 

dodržováním těchto bezpečnostních 

instrukcí.  

Nikdy nepoužívejte LifeStraw s vodou, 

která může obsahovat chemikálie, 

těžké kovy, slanou či mořskou vodu 

Nepoužívejte filtr k pití vody o teplotě 

vyšší než 60 °C nebo v teplotách <0°C. 

Pokud filtr přemrzl, nesmí být dále 

používán. Tento produkt nesmí být 

používán dětmi mladšími 5 let bez 

dozoru dospělého. 

Dovozce do ČR: HUDYsport 

a.s.,Ústecká 1918/95 405 02 Děčín 

 



 

NÁVOD NA POUŽITIE 

1. Zostavenie. Nasaďte 

mikrofilter na fľašu tak, že 

najskôr odskrutkujete 

uzáver hrdla na skladacej 

fľaši. Mikrofilter pevne 

zaskrutkujte do vnútornej 

časti horného uzáveru tak, 

aby po jeho dotiahnutí, 

filter pevne sedel vo vnútri 

skladacej fľaše. 

2. Plnenie. Keď ste 

pripravení na použitie, 

otvorte skladaciu fľašu 

odskrutkovaním uzáveru 

hrdla a naplňte fľašu vodou. 

Viečko znovu utiahnite. 

3. Usrknúť alebo stlačiť. 

Otvorte horný uzáver. Ak 

chcete piť, 5-krát rýchlo a 

silne natiahnite vodu 

pomocou náustku, aby voda 

začala tiecť. Ak chcete vodu 

z fľaše vytlačiť, jednoducho 

fľašu stlačte. Po dokončení 

zatvorte horný uzáver. 

4. Čistenie. Pravidelne po 

pití filter spätne 

preplachujte, aby bol čistý a 

nedochádzalo k jeho 

upchávaniu. Za týmto 

účelom odpojte filter z 

horného viečka otočením 

proti smeru hodinových 

ručičiek. 

Potom naskrutkujte 

priloženú striekačku na 

spätné preplachovanie na 

filter. Ponorte otvorený 

koniec filtra do pitnej vody a 

ťahaním striekačky nahor a 

smerom od filtra nasávajte 

vodu cez filter, kým 

nedosiahne okraj puzdra. 

Potom tlačte vodu späť cez 

filter tlačením striekačky 

smerom dole k filtru, kým 

voda nebude úplne 

pretlačená druhou stranou. 

Postup niekoľkokrát 

opakujte. 

Pri skladovaní skladacieho 

filtračného systému 

LifeStraw Peak Series na 

dobu dlhšiu ako 1 mesiac 

bez použitia odporúčame 

dodržiavať naše pokyny na 

dlhodobé skladovanie, aby 

sa zachovala životnosť filtra 

a zabránilo sa jeho 

upchatiu. Pokyny pre 

dlhodobé skladovanie 

nájdete nižšie. 

TIP 

Pred odchodom vyskúšajte 

svoje vybavenie! Postupujte 

podľa pokynov aby ste sa 

uistili, že váš filter funguje 

tak, ako od neho očakávate. 

Ak máte pri prvom použití 

problémy s nasávaním vody, 

skúste filter napustiť, aby 

ste sa uistili, že je 

hydratovaný. 

 

POSTUP PRE DLHODOBÉ 

SKLADOVANIE 

Zabráňte vysychaniu filtra 

tým, že ho budete 

uchovávať vo fyziologickom 

roztoku pripravenom 

zmiešaním čajovej lyžičky 

soli s vodou. Tým udržíte 

najvyššiu výkonnosť filtra a 

zachováte hydrofilné 

vlastnosti membrány a 

zároveň zabránite vzniku 

plesní alebo iných nečistôt. 

riasam počas dlhodobého 

skladovania. Keď membrána 

úplne vyschne, môže byť 

ťažké, aby cez ňu opäť 

pretekala voda. Pokiaľ ste 

už filter LifeStraw Peak 

Series použili a plánujete ho 

skladovať dlhšie ako 1 

mesiac bez použitia, 

postupujte podľa týchto 

pokynov. Pri skladovaní 

dlhšom ako 3 mesiace 

odporúčame pred 

uskladnením filter vyčistiť 

zriedeným roztokom bielidla 

na zvýšenie dezinfekcie. 

Tieto pokyny nájdete na 

adrese www.lifestraw.com. 

1. Napustite soľným 

roztokom. Naplňte nádobu 

2 šálky vody, pridajte 1 

lyžičku soli a nechajte ju 

rozpustiť. Umiestnite filter 

do soľného roztoku a 

pomocou striekačky na 

spätné preplachovanie 

úplne vtiahnite vodu do 

filtra. Pripevnite filter k 

viečku s uzavretým 

uzáverom náustku, nalejte 

zvyšný roztok do skladacej 

fľaše a naskrutkujte filter a 

viečko späť na fľašu. 



2. Skladovanie. Uchovávajte 

na chladnom a suchom 

mieste. 

3. Opätovné použitie. Ak 

chcete filter radu Peak 

znovu použiť, vylejte soľný 

roztok a naplňte fľašu 

pitnou vodou. Pomocou 

striekačky na spätné 

preplachovanie odstráňte z 

filtra zvyšky slanej vody tak, 

že natiahnete novú vodu a 

pretlačíte ju späť cez filter. 

 

Vylúčenie zodpovednosti 

Vestergaard S.A. a jej pridružené 

spoločnosti nezodpovedá za žiadne 

škody vzniknuté v súvislosti s 

používaním LifeStraw a pri používaní 

iným spôsobom, než je produkt 

určený. Ďalej nezodpovedá za 

poškodenia vzniknuté nedodržiavaním 

inštrukcií na používanie, čistenie a 

skladovanie v tomto návode. 

Uvedené mikrobiologické vlastnosti a 

životnosť filtrov LifeStraw sú 

vykonávané za štandardných 

laboratórnych testovacích podmienok: 

viac informácií o výsledkoch a 

podmienkach testov nájdete na 

www.lifestraw.com. 

Účinnosť filtra LifeStraw môže byť 

obmedzená prostredím alebo 

hygienickými podmienkami, ktoré by 

mohli prispieť k opätovnej 

kontaminácii vody, ktorá už prešla cez 

filter. 

Tieto podmienky okrem iného 

zahŕňajú: 

1. Používanie filtra so 

špinavými a baktériami 

kontaminovanými rukami 

2. Vloženie filtra do úst 

zamorenými baktériami 

3. Použitie filtra v husto 

kontaminovanom prostredí 

4. Nedodržiavanie sterility 

náustku. 

5. Zdieľanie filtra 

6. Vystavenie filtra 

extrémnemu teplu a mrazu 

(teplota vyššia ako 60°C 

alebo nižšia ako 0°C) 

Prečítajte si pozorne inštrukcie pred 

prvým požitím. Filter by mal byť 

používaný iba na filtráciu vody. 

Kvalita filtrovanej vody nie je 

garantovaná, pokiaľ je výrobok 

vystavený iným podmienkam ako tým, 

ktoré sa vyskytujú pri jeho bežnom 

používaní. Vyvarujte sa rozbitiu filtra 

spadnutím alebo narazením na tvrdý 

povrch. Nevhadzujte filter do 

znečistenej vody, ktorá by mohla 

kontaminovať náustok. 

Používaním LifeStraw akceptujte a 

súhlasíte s týmito podmienkami. 

Varovanie 

Pitím neošetrenej vody či nesprávne 

použitie LifeStraw filtra vás môže 

vystaviť škodlivým mikroorganizmom a 

zvýšiť riziko zažívacích nevoľností. 

Obmedzte riziko ochorenia 

dodržiavaním týchto bezpečnostných 

inštrukcií. 

Nikdy nepoužívajte LifeStraw s vodou, 

ktorá môže obsahovať chemikálie, 

ťažké kovy, slanú či morskú vodu 

Nepoužívajte filter na pitie vody s 

teplotou vyššou ako 60 °C alebo v 

teplotách <0 °C. Pokiaľ filter premrzol, 

nesmie byť ďalej používaný. Tento 

produkt nesmie byť používaný deťmi 

mladšími ako 5 rokov bez dozoru 

dospelého. 

Dovozca do SK: HUDYsport 

a.s.,Ústecká 1918/95 405 02 Děčín 

 


